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الحصول على درجة البكالوريوس من جامعة معترف بها..1	
تعبئة استمارة طلب الالتحاق الخاصة ببرامج الدراسات العليا بجامعة العلوم والتكنولوجيا..2	
صورة طبق الأصل من شهادة التخرج في البكالوريوس معمدة من الجهات المعنية، ومصدقة .3	

من وزارة التربية والتعليم والبحث العلمي.
صورة طبق الأصل من كشف الدرجات )السجل الأكاديمي( في البكالوريوس معمدة من الجهات .4	

المعنية، ومصدقة من وزارة التربية والتعليم والبحث العلمي.

صورة طبق الأصل من الثانوية العامة أو ما يعادلها..5	
صورة من البطاقة الشخصية أو العائلية أو جواز السفر للطلبة اليمنيين..6	
صور الصفحات الثمان الأولى من جواز السفر )لغير اليمنيين( على أن يكون الجواز صالحا لأكثر .7	

من سنة مدونا عليه الإقامة في اليمن لمدة عام على الأقل.
)10( صور شخصية )4×6( خلفية بيضاء..8	
استيفاء أي شروط توصي بها التربية والتعليم والبحث العلمي..9	

شروط القبول والتسجيل والوثائق المطلوبة:

ما يميـزنـا:
أولًا: التميز الأكاديمي والمهني:

تمكين الباحثين: إعداد كوادر بحثية مبدعة قادرة على تقديم حلول مبتكرة تخدم المجتمع وتلبي .1	
متطلبات التنمية.

على .2	 الإشراف  في  والريادة  الأكاديمية  الخبرة  بين  يجمع  متميز  تدريسي  طاقم  أكاديمية:  نخبة 
الرسائل العلمية.

بيئة محفزة للإبداع: توفير مناخ تعليمي متطور يشجع على الاستقصاء والبحث العلمي الرصين..3	
ريادة سوق العمل: نفتح لخريجينا آفاقاً وظيفية أوسع بفضل المهارات التنافسية التي يكتسبونها..4	

ثانياً: الدعم اللوجستي والتقني للبحث العلمي:
بنية تحتية بحثية متكاملة: اهتمام فائق بالبحث العلمي وتطوير مرافقه وفقاً لأعلى معايير الجودة .1	

العالمية.
نشر علمي عالمي: نمتلك مجلات علمية محكمة )ISSN( مصنفة دولياً، تضمن لعملك الانتشار .2	

والتوثيق.
لضمان سهولة .3	  ،)DOI( دولي  رقمي  معرف  على  منشور  بحث  يحصل كل  للأبحاث:  رقمية  هوية 

الوصول والاستشهاد العالمي.
علمياً .4	 مرجعاً  للباحثين  لتوفر  دولية  ومجلات  بيانات  قواعد  في  اشتراكات  عالمية:  رقمية  مكتبة 

شاملًا.
الاصطناعي، .5	 والذكاء  الاقتباس  لفحص  متقدمة  عالمية  برامج  استخدام  العلمية:  النزاهة  أدوات 

لضمان أصالة وجودة الأبحاث العلمية.
تطوير مهاري مكثف: دورات تخصصية وبرامج تأهيل لغوي عبر مراكزنا المتخصصة لتعزيز جاهزية .6	

الباحث دولياً.

ثالثاً: المرونة المالية
تسهيلات مالية مرنة: أنظمة تقسيط مريحة تراعي الظروف الاقتصادية للطلبة..1	
يضمن .2	 بما  والباحثين،  الموظفين  لتناسب  خصيصاً  مصممة  دراسية  أوقات  مرن:  زمني  جدول 

التوازن بين المسار المهني والتأهيل العلمي.
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رسالة البرنامج 
تسعى جامعة العلوم والتكنولوجيا من خلال برنامج الماجستير في الدراسات 
عبر  الإسلامية،  العلوم  لطلبة  الجودة  عالية  بحثية  توفير خبرات  إلى  الإسلامية 
والنقد  البحث  ملكة  وتنمية  اللازمة،  البحثية  والمهارات  بالمعارف  تزويدهم 
والتحليل والإبداع لتحقيق التميز العلمي، والتوظيف الأمثل للمعرفة والبحث في 

ضوء قيم وحاجات المجتمع ووفقاً لمعايير الاعتماد الأكاديمي.

اهداف البرنامج

و يهدف البرنامج إلى تمكين الطلبة من التعامل مع مصادر الإسلام الأساسية 
وفق أصول الاستنباط الصحيح وتطبيقها في الواقع العملي، وإعداد طلبة باحثين، 
يتقنون البحث العلمي وتحقيق المخطوطات، بالإضافة إلى إعداد كفاءات علمية 
متخصصة في مجالات التفسير والفقه والحديث في ضوء احتياجات سوق العمل 
أثره على تربية  المفاهيم الإسلامية الصحيحة بما ينعكس  وللإسهام في نشر 

الأجيال وتوعية المجتمع.

الخطة الدراسية للبرنامج

أولًا: المقررات الإجبارية ) 24 ( ساعة دراسية معتمدة

الساعاتالمقررم

3مناهج البحث والتحقيق في الدراسات الإسلامية 1
3علوم القرآن 2
3أصول التفسير ومناهجه 3
3أصول الفقه " الدلالات  4
3الفقه المقارن 5
3علوم الحديث 6
3علم التخريج ودراسة الأسانيد7
3علم الأديان والفرق الإسلامية8

ثانياً: المقررات الاختيارية ) 6 ( ساعات دراسية معتمدة )مقررين فقط(

الساعاتالمقررم

3فقه النوازل 1
3السياسة الشرعية 2
3علم  الجرح والتعديل3
3العقيدة الإسلامية4
3اتجاهات حديثة في التفسير5
3دراسات بيانية في القرآن الكريم6

ثالثاً: رسالة ماجستير )6( ساعات معتمدة.

ماجستير دراسات إسلامية
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ماجستير لغة إنجليزية )ترجمة(

رسالة البرنامج 
يهدف برنامج الترجمة إلى تنمية الكفاءات النظرية والعملية والتحليلية اللازمة مدى الحياة في 
مجال الترجمة، وتزويد الطلاب بالمهارات اللازمة لإنتاج ترجمات وبحوث عالية الجودة، وتقديم 
العمل  أسواق  متطلبات  وتلبية  الوطن  تنمية  في  تُسهم  للمجتمع  وتدريبية  استشارية  خدمات 

المحلية والإقليمية والدولية من خلال كوادر أكاديمية وإدارية متخصصة.

اهداف البرنامج
يهدف البرنامج إلى:

• تشجيع الترجمة من الإنجليزية إلى العربية والعكس في مختلف مجالات المعرفة.	
• تعريف الطلاب بالمفاهيم الأساسية للتخصص الأكاديمي في دراسات وبحوث الترجمة.	
• تعزيز التفكير النقدي في استخدام اللغة والترجمة.	
• تخريج مترجمين مؤهلين تأهيلًا عالياً قادرين على تلبية معظم متطلبات سوق العمل.	
• تعزيز وعي الطلاب بالعلاقة بين الثقافة والترجمة، والاختلافات والتشابهات الثقافية بين الإنجليزية والعربية.	
• الإلكترونية، 	 المصادر  واستخدام  الأكاديمية،  البحوث  إجراء  مثل  وشخصية،  عامة  بمهارات  الطلاب  تزويد 

وتقديم العروض الشفوية، وإدارة مشاريع الترجمة. الخطة الدراسية للبرنامج

أولًا: المقررات الإجبارية ) 21 ( ساعة دراسية معتمدة 

الساعاتالمقررم

3اللغة العربية للمترجمين1

3قواعد انجليزية متقدمة2

3مناهج في الترجمة3

3قضايا معاصرة في الترجمة4

3تكنولوجيا الترجمة5

3لغويات مقارنة6

3طرق بحث7

Arabic Proficiency for translators

Advanced English grammar

Approaches to translation

Current issues in translation

Translation technology

Comparative linguistics

Research methods

ثانياً: المقررات الاختيارية ) 9( ساعات دراسية معتمدة 
)ثلاثة مقررات دراسية فقط(

الساعاتالمقررم

3علم المعاني والبراغماتيات1

3الاسلوبيات2

3ترجمة نصوص قانونية وتجارية3

3ترجمة إعلامية4

3ترجمة نصوص أدبية ودينية5

3تعريب ومعاجم6

ترجمة شفهية7

ثالثاً: رسالة ماجستير )6( ساعات معتمدة

Semantics and Pragmatics

Stylistics

Translation of legal and business 
texts

Translation of media

Translation of literary and
religious texts

Arabization and lexicology

interpreting
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ماجستير علم النفس الإكلينيكي

رسالة البرنامج 
خلال  من  ومهنياً،  علمياً  مؤهلين  إكلينيكيين  نفسيين  أخصائيين  إعداد  إلى  البرنامج  يسعى 
كادر متميز وبنية تحتية مؤهلة وشراكة فاعلة من مقدمي خدمات العلاج والطب النفسي، لتلبية 

احتياجات سوق العمل المحلي والإقليمي وتعزيز طرق وأساليب البحث العلمي.

اهداف البرنامج
يهدف البرنامج إلى:

• متقدم 	 وتطبيقي  تعليم نظري  تقديم  علمياً من خلال  إكلينيكيين مؤهلين  نفسيين  أخصائيين  إعداد 
التشخيص،  ذلك  في  بما  الإكلينيكي،  النفس  علم  في  العلاجية  والأساليب  النظريات  أحدث  يغطي 

والتدخلات السلوكية والمعرفية، والعلاج النفسي الديناميكي.
• تطوير كفاءات البحث العلمي لدى الطلبة لإجراء البحوث في مجال علم النفس الإكلينيكي التي تساهم 	

في تطبيق الممارسة المبنية على الأدلة.
• متخصصين 	 إشراف  تحت  حقيقية،  سريرية  بيئات  في  النظرية  معارفهم  تطبيق  من  الطلبة  تمكين 

الصحية  المؤسسات  للعمل بفاعلية في مختلف  اللازمة  العملية  المهارات  اكتسابهم  مؤهلين، لضمان 
والنفسية وتفعيل مبدأ العمل الجماعي.

• غرس مبادئ الأخلاق المهنية والمسؤولية الاجتماعية في نفوس الطلاب، وتعليمهم كيفية التعامل مع 	
القضايا الأخلاقية المعقدة بمهنية وحساسية.

الخطة الدراسية للبرنامج

أولا: المقررات الإجبارية )24( ساعة دراسية معتمدة

الساعاتالمقررم

3علم النفس الإكلينيكي المتقدم1

أساسيات علم التشريح-علم2
3نفس النشاط الفيسيولوجي والنفسي

3اضطرابات نفسية3

3اختبارات ومقاييس نفسية اكلينيكية4

3علاج نفسي متقدم )1( 5

3علاج نفسي متقدم )2(6

3تدريب عملي7

3مناهج بحث متقدم واحصاء8

Advanced Clinical Psychology

Fundamentals of Anatomy -
Psychology of Physiological
and Psychological Activity

Mental Disorders

Clinical Psychological Tests
and Measure

Advanced Psychotherapy (1)

Advanced Psychotherapy (2)

Practical Training

Advanced Research Methods
and Statistics

ثانيا: ‌المتطلبات الاختيارية )6( ساعة معتمدة:

الساعاتالمقررم

3علم الادوية النفسية1

3العلاج النفسي الإيجابي2

3العلاج الأسري والعلاقاتي3

القضايا الاخلاقية والمهنية في4
3علم النفس الإكلينيكي

3صحة نفسية رقمية5

3علم النفس العصبي6

ثالثا: رسالة الماجستير )6( ساعات معتمدة

Psychopharmacology

Positive Psychotherapy

Family and Relationship Therapy

Ethical and Professional Issues in 
Clinical Psychology

Digital Mental Health

Neuropsychology
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برامـج ماجستير

العلوم الإداريــة

برامـج ماجستير

العلوم الإنسانية

برامـج ماجستير

الصيدلة

برامـج ماجستير

الحاسبات وتكنولوجيا 
المعلومات

برامـج ماجستير

الأسنان

برامـج ماجستير

الهندسة

برامـج ماجستير

التغذية العلاجية

لمعرفة المزيد ..
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